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Méthode de travail 
Interne 

wContrat  
SQAAX 

Service 
ENT 

Type 
MET 

Séquence 
002 

Révision 
B 

 
vf 
 

Section à remplir par le fournisseur 
Nom du projet (installation) 
Poste Bagotville  

Titre du contrat 
Bagotville Canalisation souterraine 25 kV DISTRIBUTION 

Titre de la méthode 
Excavation dans le roc sans explosif  

Référence (art. CTP, PRIE, etc .) 
      

Référence du fournisseur 
      

Nom du fournisseur 
GLR 

No de la commande 
      

Nom du sous-traitant 
 

Préparé par (Prénom et nom) 
Mohamed Koulib  

Vérifié et approuvé par (Prénom et nom) 
Charles -Antoines Gosselin  

 
Signature 

Date AAAA-MM-JJ 

2026-06-17 
 

Signature 

Date AAAA-MM-JJ 

2026-06-17 

    

Suivi des révisions 
 

Section réservée HQ pour commentaires 

Révision 
Date 

d'émission 
Statut 

 

Santé et sécurité au travail * Environnement * Responsable chantier * 

00 2026-05-01      
 

Statut    Statut    Statut    

01 2026-06-17      
 

☐  A Aucun commentaire    ☐  A Aucun commentaire   ☐ A Aucun commentaire   

02           
 

☐  B Annoté **   ☐  B Annoté **   ☐  B Annoté **   

03           
 

☐  C Corrigé ***   ☐  C Corrigé ***   ☐  C Corrigé ***   

04           
 

            

05           
 

            

06           
 

Signature 

Date  AAAA-MM-JJ 

      
Signature 

Date  AAAA-MM-JJ 

      
Signature 

Date  AAAA-MM-JJ 

      
07           

 

08           
 

Prénom et nom 
      

Prénom et nom 
      
 

Prénom et nom 
      
 09           

 

Le statut indiqué de chaque révision 
correspond au statut attribué par HQ (A, B 
ou C) dans l'un ou l'autre des 3 champs de 
commentaires (SST, Environnement, 
Responsable chantier). 

 

Le statut attribué dont la lettre est la plus 
grande alphabétiquement parlant est celui 
retenu et indiqué. 

 

Etendue de la vérification :  

Se limite à vérifier que la méthode déposée inclut :  

 L’ensemble des risques déclarés 
contractuellement ; 

 Les exigences du programme de prévention du 
maître d’œuvre d’Hydro-Québec. 

Etendue de la vérification :  

Se limite à vérifier que la méthode déposée inclut :  

 L’ensemble des risques déclarés 
contractuellement ; 

 Les exigences des clauses contractuelles en 
environnement.  

 

Etendue de la vérification :  

Se limite à vérifier l’adéquation entre la séquence 
proposée, le volet technique et les clauses 
contractuelles. 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
NOTES :   * Le signataire étant membre de l’OIQ, la signature n’est pas considérée comme un acte d’ingénierie mais plutôt une vérification administrative du document 

   ** Annoté ‐ Veuillez prendre en compte les commentaires formulés au document lors de l'application au chantier de la méthode de travail. Les travaux du fournisseur ne pourront débuter qu’après avoir apporté les modifications à la méthode. 
 *** Corrigé ‐ Veuillez corriger, modifier, réviser la méthode de travail suivant les commentaires formulés et transmettre à nouveau avant le début ou la reprise des travaux 

 

Véronique Bouchard

2026-06-17 2026-06-18

Alexandre SimardAlexandre Simard

2026-06-18
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VOLET SÉCURITÉ 

Interne 

ÉQUIPEMENTS DE PROTECTION INDIVIDUELLE (EPI) 
(Veuillez indiquer les équipements de protection individuelle qui sont à utiliser par les travailleurs pour les travaux visés par cette méthode travail) 

☒ Casque de sécurité ☒ Gants de travail standard         ☒ Bottes de sécurité standard (classe 1) 

☒ Protection oculaire ☐ Gants de travail isolants ☐ Bottes de sécurité à semelles isolantes (R>1000 MΩ) 

☒ Protection auditive ☐ Survêtement ignifuge (cat.2, min 8 cal/cm2) ☐ Bottes de sécurité (forestier)  

☐ APR demi-masque (cartouches chimique et/ou particules) ☐ Survêtement ignifuge (cat.4, min 40 cal/cm2) ☐ Bottes de sécurité antistatiques (0,1MΩ<R<1000MΩ ou 35MΩ) 

☐ APR masque complet (cartouches chimique et/ou particules)     ☐ Survêtement de protection (ex. Tyvek) ☐ Bottes de sécurité à semelles conductrices (R<0,1MΩ ou 10kΩ) 

☐ APR-mode approvisionnement d’air (demi masque ou complet) ☒ Vêtement ou veste de sécurité à haute visibilité ☐ Harnais de sécurité 

☐ APR cagoule (épuration motorisée ou approvisionnement )  ☐ Gilet / chemise à manches longues anti-arcs ☐ Pantalon forestier de catégorie A 

☐ APR  (autre/précisions) : ______________________________ ☐ Vêtement de flottaison individuel ☐ Pantalon forestier de catégorie B 

☐ Protection faciale / visière de sécurité ☐ Autres EPI : __________________________ ☐ Autres EPI : ______________________________ 

☐ Masque de soudeur ☐ Autres EPI : __________________________ ☐ Autres EPI : ______________________________ 
 

MAIN-D’OEUVRE ÉQUIPEMENT / OUTILLAGE MATÉRIEL 
Sans s’y limiter :  Sans s’y limiter : Sans s’y limiter : 

- Contremaitre (pour observation et contrôle) - Pelle excavatrice munie de brise roche et limiteur de portée - Balisage  

  - Signalisation  

  - Accessoires divers  

- Opérateur de pelle   

 Outils :  

   

 - Pompe si requise   
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VOLET SÉCURITÉ  

Interne 

 
Étapes de 

travail Description détaillée Documents de référence Dangers et risques Moyens de contrôle 

0. Étapes 
préliminaires 

 
Lors de la diffusion de la méthode, les questions  
sont de mise.  
  
-S’assurer que les travailleurs ont compris les 
travaux et les risques en lien.  
  
- Baliser la zone de travail en conséquence des  
Travaux. 
 

EQ-6040-ME02_F36 - Exigences  
de balisage sur les chantiers  
d'Hydro-Québec 
 

-Mauvaise compréhension 
 
-Mauvais balisage 
 

 
- Effectuer un tour de table pour s’assurer que les travailleurs ont compris la 
méthode et les risques en lien.   
  
- Faire signer la méthode par les travailleurs 
 
- Prévoir un balisage assez grand en prenant en compte toutes les 
caractéristiques des travaux. Utiliser des barrières, rubans et panneaux de 
signalisation conformes pour baliser les zones à risque. 
AST individuel ou de groupe à faire dans la zone de travail. 
 

1 -Excavation de 
la zone de travail  

 
- Garder une copie des plans annotée des 
installation souterraines détectée dans la 
machinerie 
 
- Consulter le plan des installations et effectuer le 
balisage  
 
Positionner la machine : Placer la pelle 
mécanique sur une surface stable pour éviter les 
vibrations excessives vers les voisins. 
 
Briser la roche : Travailler par petites sections en 
commençant par les bords pour faciliter la cassure. 
travail en cours cycle pour éviter le bruit et la 
vibration excessive  
 
Utiliser un jet d'eau pendant le travail pour rabattre 
la poussière et rester propre. 
 
-Délimiter la zone de travail et zone de projection 

 

 
-Plan de circulation 
 
-EQ-6040-ME02_F36 - Exigences  
de balisage sur les chantiers  
d'Hydro-Québec 
 
 
33_EQ-6040-ME02-F41_Fiche 
d’exigences particulières - 
Véhicules en mouvement. 
 
Inspection mécanique des 
équipements et équipement de 
levage 
 
 
EQ-6040-ME02-F45 - Fiche 
d’exigences particulières - Objets 
instables ou en hauteur 
 
EQ-6040-ME02/F48 - Exigences 
applicables aux contaminants 
particuliers sur les chantiers 
d'Hydro-Québec 
 
MET-014 - Gestion de la silice 
 
PPE – GLR-PRO-SST-006 – 
Procédure contre la silice cristalline 
 
 

1- Véhicule en mouvement 
Coactivité public  
 

 
 

2- Mauvaise visibilité 
 

3-  Source d’énergie/choc 
électrique  

 
4- Bruit 

 
5- Vibration  

 
6- ligne de tir /projection  

 
7- exposition poussière de silice  

 
 
 

1- Balisage + périmètre étanche de 360 degré+ Affichage danger  
 

2- Arrêt des travaux /aviser superviseur  
3- limiteur de porté ajuste 3m source d’énergie  
4- protection auditive obligatoire  
5- travaux courte duré sur des cycles court  
6- excavatrice avec fenêtre plexi anti-projectile + orientation de 

brise roche de façon a limiter les projectiles dans tout le sens  
7- arrosage en continu sur zone de cassage  
8- Affiche silice sur la zone de travail 
9- Si un travailleur doit entrer dans la zone de travail, se référer à 

la procédure de gestion de la silice et appliquer les mesures de 
contrôle 

10- Aucun piéton ne doit entrer dans la zone de travail/projection 
pendant que la pelle est en opération 

11- Cabine d'opération respectant l'article 3.25.5 du CSTC : 
a)  l’air admis dans la cabine doit être filtré par un filtre à haute 
efficacité; 
b)  une pression positive doit y être maintenue; 
c)  un système de chauffage et de climatisation doit y être inclus; 
d)  les joints des portes et des fenêtres doivent être maintenus 
en bon état pour assurer son étanchéité. 
Si les conditions de la cabine ne peuvent être respecté, 
l'opérateur doit porter un demi-masque P100 avec filtre HEPA, 
gestion de la barbe, formation et fit-test conforme 
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VOLET SÉCURITÉ  

Interne 

2 Gestion de 
déblai  

 
-Les débris rocheux excavées seront transportés 
et déposés dans un site de stockage 
préalablement approuvé par hydro Québec, il sera 
également assuré que ces déblais ne contiennent 
aucun sol contaminé et ne soient pas mélangés 
avec des matériaux contaminés  
 
Ramasser les débris sur la route et les trottoirs à la 
fin de chaque journée.  
 
 
. 
 

EQ-6040-ME02_F36 - Exigences  
de balisage sur les chantiers  
d'Hydro-Québec 
 
 
33_EQ-6040-ME02-F41_Fiche 
d’exigences particulières - 
Véhicules en mouvement. 
 
Inspection mécanique des 
équipements et équipement de 
levage 
 
EQ-6040-ME02-F42 - Fiche 
d’exigences particulières - 
Opérations de levage 
 
Selon l’indices de contamination 
des échantillonnages de contrôle de 
la qualité environnement Hydro 
Québec Clause 24 des CEN 
 
EQ-6040-ME02/F48 - Exigences 
applicables aux contaminants 
particuliers sur les chantiers 
d'Hydro-Québec 
 
MET-014 - Gestion de la silice 
 
PPE – GLR-PRO-SST-006 – 
Procédure contre la silice cristalline 
 

1- - Véhicule en mouvement 
Coactivité public  

2- Véhicule en mouvement 
manœuvre de recul  

3- Mauvaise communication  
 

4- Mauvaise visibilité 
 

5-  Source d’énergie/choc 
électrique  

 
6- Bruit 

 
7- Ligne de tir /projection  

 
8- Exposition poussière de silice  

 
 

1- Balisage + périmètre étanche de 360 degrés+ Affichage danger  
2- Operateur excavatrice dirige le conducteur de camion benne de 

façon a rentrer avant et sortir d’avant + 
3- communication radio FM ou manuelle  
4- Arrêt des travaux /aviser superviseur  
5- Limiteur de portée ajuste 3m source d’énergie  
6- S’assure à disposer les roches dans la benne d’une façon à ne 

pas produire de bruit  
 

7- Excavatrice avec fenêtre plexi anti projectile + orientation de 
brise roche de façon à limiter les projectiles dans tout le sens                  
s’assurer qu’il n’y a pas de débris de roche sur la voie publique 

 
8- Méthodes de nettoyage empêchant la remise en suspension des 

poussières (art. 3.25.10 CSTC) 
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Interne 

VOLET ENVIRONNEMENTAL 

 
 Contrat 

SQAAX 
Service 

ENT 
Type 

MET 
Séquence 
002 

Révision 
B 

Classement Hydro-Québec :      

Section à remplir par le fournisseur 

Nom du projet (installation) 
Poste Bagotville  

Titre du contrat 
Bagotville Canalisation souterraine 25 kV DISTRIBUTION 

Titre de la méthode 
Excavation dans le roc sans explosif 

Référence (art. CTP, PRIE, etc.) 
      

Référence du fournisseur 
      

Nom du fournisseur 
GLR 

No de la commande 
      

Nom du sous-traitant 
      

Préparé par (Prénom et nom) 
Mohamed Koulib  

Vérifié et approuvé par (Prénom et nom) 
Charles – Antoine Gosselin  

 

Signature 

Date AAAA-MM-JJ 
2026-06-17 

 

Signature 

Date AAAA-MM-JJ 
2026-06-17 

   AIDE-MÉMOIRE – MOYENS DE CONTRÔLE ENVIRONNEMENTAL  
- Mesures environnementales à implanter pour la réalisation des travaux : 
- Gestion des eaux résiduaires (travaux de sciage, forage, lavage de béton, etc.); 
- Prévention et gestion des déversements accidentels (trousse d’urgence, bassin de rétention étanche sous les équipements, etc.); 
- Gestion des contaminants, des sols et terrains contaminés; 
- Gestion des carrières et sablières; 
- Gestion et disposition des matières dangereuses (MD), des matières résiduelles (MR) et des matières dangereuses résiduelles (MDR); 
- Etc. 

Étape de travail Description détaillée Impact environnemental 
Moyens de contrôle  

environnemental 

Travaux 
d’excavation 

-Avoir une trousse de déversement environnemental à 
proximité des travaux. Diffuser et respecter la structure d'alerte 
en cas de déversement.  

 - Contaminants des déblais /sol 
 - Déversement d’huile machinerie 

- Gestion des eaux d’hexaure 
 - Avoir une trousse de déversement 
environnemental à proximité des travaux  
- Faire analyser les déblais dont les 
contaminants sont inconnus  
 -Disposer des déblais contaminés sur un site 
autorisé 

 -Zone MDR   

 -Inspecter la machinerie avant utilisation pour prévenir les fuites   

 -une attention bien particulière pour les végétations qui sont à 
proximité des zones des travaux  

de la végétations existantes  Délimitation et balisage des arbres qui sont à 
proximité des travaux  
Un agent de signalisation pour guider les 
opérateurs des pelles et des camionneurs 
dans leurs manouvres et déplacement  
-veiller la zone de recul  

 Faire le balisage des zones de protection des arbres et les bien 
respecter les zones de non-intervention  

  

 -Mesurage de bruit dans les sites mentionnes de CP 
environnement si un dépassement de 55dB  
 
 

Dérangement des public, élèves, passagers  prévoir des clôtures avec des membrane de 
son pour diminuer l’impact. 

 

 -mesure de vibration à l’aide de sismographe dans lieux 
mentionnes par CP environnement  

Détérioration des bâtiments patrimoine  si un dépassement de 3mm/s à proximité de 
ces bâtiments patrimoines arrêt immédiat des 
travaux   

 
    

    

    

    

    



 

FO-DPP-ENT10 Page 6 de 7 

Interne 

VOLET TECHNIQUE 

 

 

 Contrat 
SQAAX 
 

Service 

ENT 
Type 

MET 
Séquence 
002 

Révision 
B 

Classement Hydro-Québec :      

Section à remplir par le fournisseur 
Nom du projet (installation) 
Poste Bagotville  

Titre du contrat 
Bagotville Canalisation souterraine 25 kV DISTRIBUTION 

Titre de la méthode 
Excavation dans le roc sans explosif 

Référence (art. CTP, PRIE, etc.) 
Erreur ! Source du renvoi 
introuvable. 

Référence du fournisseur 
      

Nom du fournisseur 
GLR 

No de la commande 
Erreur ! Source du 
renvoi introuvable. 

Nom du sous-traitant 
      

Préparé par (Prénom et nom) 
Mohamed Koulib  

Vérifié et approuvé par (Prénom et nom) 
Charles – Antoine Gosselin  

 

Signature 

Date AAAA-MM-JJ 

2026-06-17 

 

Signature 

Date AAAA-MM-JJ 

2026-06-17 

AIDE-MÉMOIRE – VOLET TECHNIQUE 
Veuillez insérer les informations d’ordre technique utiles, pertinentes et nécessaires à la bonne compréhension de la méthode par les travailleurs : 
 

- Procédure de travail – Séquence détaillée, points de contrôle, essais, exigences techniques à considérer, contraintes, etc.  
- Données techniques – Documentation technique complémentaire tel que fiches techniques, fiches données sécurité, chartes, etc.) 
- Données d’ingénierie – Schémas, plans de levage ou d’installation, croquis, illustrations, dessins, notes de calcul, etc. 
- Autres - Consulter la section 4.3 du guide de rédaction 

 

      

      
1. Activités préalables  

 
- Valider la nature du sol à excaver, les obstacles et installations existantes à proximité. 
- Vérifier s’il y a présence des câbles ou de tuyaux dans le sol avec un détecteur de câbles souterrains. 
- Indiquer les câbles ou tuyaux détectés au sol avec la peinture et sur le plan de référence.  
- Compléter le formulaire de détection des câbles et transmettre les informations à l’opérateur de pelle mécanique.  

      
2. Excavation  
 
Si la zone d’excavation se situe sous du pavage ou de béton, scier le pourtour de la zone et prévoir une profondeur de sciage adéquate pour ne pas endommager 
des câbles ou des tuyaux. 
En fonction de la profondeur de l’excavation et de la nature des sols, respecter l’angle de repos exigé par la CNESST ou étayer les parois  
 
Respecter la tolérance du niveau de fond d’excavation, qui est de +10 mm à -80 mm Toute excavation plus profonde doit être ramené au niveau avec MG112 
compacté a un minimum de 95% de l’essai de proctor modifié. 
Avant de quitter les lieux, s’assurer que la zone est sécurisée  
      

      
3. Gestion de Déblai  

 
Entreposer les débris rocheux en piles de hauteur maximum de 1,5m afin d’éviter les chutes ou éboulements des pierres et les positionnés de façons à ne pas 
surcharger les parois de tranchée  
Pour le sol contaminé, l’entreposer en piles ségrégée par des polythène et le recouvrir le dessus pour éviter un contact avec la pluie ou autre intempérie  
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Interne 

VOLET TECHNIQUE 

CONTRAT 
SQAAX 

Service 
ENT 

Type 
MET 

Séquence 
002 

Révision 
0 

 
 

Identification 
Nom du projet (installation) 
Poste Bagotville 

Titre du contrat 
Bagotville Canalisation souterraine 25 kV DISTRIBUTION 

Titre de la méthode 
Excavation dans le roc sans explosif 

No de la méthode / Réf. HQ 
      

Référence du fournisseur 
      

Nom du fournisseur 
GLR 

Endroit de la diffusion 
      

Date  AAAA-MM-JJ 

      

 

Information sur la diffusion 
Diffusé par 
 
      

Titre / Fonction 
 
      

Représentant HQ / Présent :  ☐  Oui    ☐  Non Titre / Fonction 
 
      

 
 

Signature 

Date AAAA-MM-JJ 
      

 
 

Signature 

Date AAAA-MM-JJ 
      

 

Travailleurs présents à la diffusion 

Je confirme que la présente méthode m’a été présentée et expliquée, que je comprends clairement les précautions et mesures de 
sécurité à prendre ainsi que les moyens de contrôle des risques à implanter et que mes qualifications et ma formation sont 
adéquates pour effectuer le travail à réaliser. Aussi, je m’engage à : 

 Respecter et suivre la présente méthode de travail ; 
 Signaler toute mesure, façon de faire ou disposition de cette méthode qui m’apparaît inadéquate, inappropriée, incomplète et 

non sécuritaire, et ce, afin d’en faire apporter les corrections nécessaires ; 
 Travailler de façon sécuritaire afin de ne pas mettre ma vie et celle des autres en danger ; 
 Utiliser correctement l’équipement de protection individuelle requis ; 
 Signaler à mon superviseur tout danger, risque, situation, condition ou pratique de travail dangereuse, ou encore toute 

situation différente de ce qui est prévu à la présente méthode de travail, et ce, afin de faire apporter les corrections 
nécessaires pour rendre le travail plus sécuritaire ; 

 Interrompre mon travail si une situation imprévue survient ou si les moyens de contrôle requis sont absents ou ne peuvent 
être implantés correctement, ou encore s’il m’apparaît non sécuritaire de débuter ou de reprendre les travaux ou que je 
suis incertain des mesures à prendre ou de la procédure à suivre. 

 

 Nom Fonction Signature 

1 
   

2 
   

3 
   

4 
   

5 
   

6 
   

7 
   

8 
   

9 
   

 

Diffusion de la méthode de travail 


